
PRO 1000 SHELL PLATES - LEE PRECISION LEE PRO 1000 SHELL
PLATE #2

Shell Plates for the Lee Pro 1000 Progressive Presses. If you order Shell Plates
to convert to another caliber with a different primer size, be sure to order the Pro
1000 Primer Attachment as well.

Attributes

Name: LEE PRECISION LEE PRO 1000 SHELL PLATE #2
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100053410
Mfr. No.: 90652
Cartridge: 45 Auto (ACP)
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 734307906528

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für PRO 1000 Hülsenplatten

Einführung
Danke, dass du dich für die PRO 1000 Hülsenplatten von Lee Precision entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deiner Hülsenplatten zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Verwendung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Befolge stets die Anweisungen und Empfehlungen des Herstellers.
Bewahre alle Verpackungen und Etiketten für zukünftige Referenzen auf.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Gefahrenbewusstsein: Sei dir möglicher Gefahren wie scharfen Kanten oder beweglichen Teilen während
des Betriebs bewusst.
Persönliche Schutzausrüstung (PSA) verwenden: Trage immer geeignete PSA, einschließlich Schutzbrille
und Handschuhe, beim Handhaben oder Betreiben der Hülsenplatten.
Außer Reichweite von Kindern aufbewahren: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder
gedacht. Bewahre es an einem sicheren Ort außerhalb ihrer Reichweite auf.
Kompatibilität überprüfen: Stelle sicher, dass die Hülsenplatten mit deiner Lee Pro 1000 progressiven
Presse und dem spezifischen Kaliber, das du verwendest, kompatibel sind.
Überlastung vermeiden: Überschreite nicht die empfohlene Kapazität der Hülsenplatten, um Fehlfunktionen
oder Unfälle zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Lee Pro 1000 progressive Presse vor der Installation ausgeschaltet und vom
Stromnetz getrennt ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten, die für die Installation erforderlich sind.

Installation:

Entferne alle vorhandenen Hülsenplatten von der Presse.
Richte die PRO 1000 Hülsenplatte #2 mit den Montagepunkten an der Presse aus.
Sichere die Hülsenplatte gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe, ob die Hülsenplatte fest befestigt und richtig ausgerichtet ist.

Nutzung:

Lade die entsprechenden Patronen in die Hülsenplatte und stelle sicher, dass sie korrekt sitzen.
Befolge die Betriebsanleitungen für deine Lee Pro 1000 progressive Presse, um sicheres und
effizientes Nachladen zu gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig die Hülsenplatten auf Abnutzung und ersetze sie bei Bedarf.

Wartung:

Reinige die Hülsenplatten regelmäßig, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre die Hülsenplatten an einem trockenen und sicheren Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Hülsenplatten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Recycle Verpackungsmaterialien, wo immer möglich, um die Umweltbelastung zu minimieren.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich der PRO 1000 Hülsenplatten konsultiere bitte die Kontaktdaten des
Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden oder auf deren offizieller Website zu finden sind.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung bei
der Verwendung der PRO 1000 Hülsenplatten gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf
Sicherheit und Compliance.
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Safety Instruction Guide for PRO 1000 Shell Plates

Introduction
Thank you for choosing the PRO 1000 Shell Plates by Lee Precision. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your shell plates. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions and recommendations.
Keep all packaging and labels for future reference.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Awareness: Be aware of potential hazards such as sharp edges or moving parts during operation.
Use Personal Protective Equipment (PPE): Always wear appropriate PPE, including safety glasses and
gloves, when handling or operating the shell plates.
Keep Out of Reach of Children: This product is not intended for use by children. Store it in a safe place
away from their reach.
Check Compatibility: Ensure that the shell plates are compatible with your Lee Pro 1000 Progressive Press
and the specific caliber you are using.
Avoid Overloading: Do not exceed the recommended capacity of the shell plates to prevent malfunctions or
accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your Lee Pro 1000 Progressive Press is turned off and unplugged before installation.
Gather all necessary tools and components required for installation.

Installation:

Remove any existing shell plates from the press.
Align the PRO 1000 Shell Plate #2 with the mounting points on the press.
Secure the shell plate in place according to the manufacturer's instructions.
Doublecheck that the shell plate is firmly attached and properly aligned.

Usage:

Load the appropriate cartridges into the shell plate, ensuring they are seated correctly.
Follow the operational guidelines for your Lee Pro 1000 Progressive Press to ensure safe and efficient
reloading.
Regularly inspect the shell plates for wear and tear, and replace them if necessary.

Maintenance:

Clean the shell plates regularly to remove any debris or residue.
Store the shell plates in a dry and secure location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout shell plates in accordance with local regulations.
Recycle packaging materials where possible to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the PRO 1000 Shell Plates, please refer to the manufacturer's contact details
provided with the product packaging or on their official website.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience while using the
PRO 1000 Shell Plates. Thank you for your attention to safety and compliance.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para Placas de
Cartuchos PRO 1000

Introducción
Gracias por elegir las Placas de Cartuchos PRO 1000 de Lee Precision. Esta guía proporciona instrucciones y
pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tus placas de cartuchos. Por favor, lee
este documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre sigue las instrucciones y recomendaciones del fabricante.
Mantén todo el embalaje y las etiquetas para referencia futura.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Conciencia de Peligros: Ten en cuenta los peligros potenciales, como bordes afilados o partes móviles
durante la operación.
Usa Equipos de Protección Personal (EPP): Siempre usa EPP adecuado, incluyendo gafas de seguridad y
guantes, al manipular o operar las placas de cartuchos.
Mantén Fuera del Alcance de los Niños: Este producto no está destinado para el uso de niños. Guárdalo en
un lugar seguro fuera de su alcance.
Verifica la Compatibilidad: Asegúrate de que las placas de cartuchos sean compatibles con tu prensa
progresiva Lee Pro 1000 y el calibre específico que estás utilizando.
Evita Sobrecargar: No excedas la capacidad recomendada de las placas de cartuchos para prevenir
malfunciones o accidentes.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu prensa progresiva Lee Pro 1000 esté apagada y desconectada antes de la
instalación.
Reúne todas las herramientas y componentes necesarios para la instalación.

Instalación:

Retira cualquier placa de cartuchos existente de la prensa.
Alinea la Placa de Cartuchos PRO 1000 #2 con los puntos de montaje en la prensa.
Asegura la placa de cartuchos en su lugar de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Verifica que la placa de cartuchos esté firmemente sujeta y correctamente alineada.

Uso:

Carga los cartuchos apropiados en la placa de cartuchos, asegurándote de que estén bien colocados.
Sigue las pautas operativas para tu prensa progresiva Lee Pro 1000 para asegurar un recargado
seguro y eficiente.
Inspecciona regularmente las placas de cartuchos en busca de desgaste, y reemplázalas si es
necesario.

Mantenimiento:

Limpia las placas de cartuchos regularmente para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena las placas de cartuchos en un lugar seco y seguro cuando no estén en uso.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier placa de cartuchos dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla los materiales de embalaje cuando sea posible para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o apoyo relacionado con las Placas de Cartuchos PRO 1000, consulta los detalles de
contacto del fabricante proporcionados con el embalaje del producto o en su sitio web oficial.

Al seguir estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva mientras
utilizas las Placas de Cartuchos PRO 1000. Gracias por tu atención a la seguridad y el cumplimiento.
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Guide de sécurité pour les plaques de douilles PRO
1000

Introduction
Merci d'avoir choisi les plaques de douilles PRO 1000 de Lee Precision. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des directives pour garantir l'utilisation sûre et efficace de vos plaques de douilles. Veuillez lire ce
document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Suivez toujours les instructions et recommandations du fabricant.
Conservez tous les emballages et étiquettes pour référence future.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Vérifiez régulièrement les mises à jour sur les rappels sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Connaissance des dangers : Soyez conscient des dangers potentiels tels que les bords tranchants ou les
pièces mobiles pendant l'opération.
Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) : Portez toujours un EPI approprié, y compris des
lunettes de sécurité et des gants, lors de la manipulation ou de l'utilisation des plaques de douilles.
Tenir hors de portée des enfants : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. Rangezle dans
un endroit sûr, hors de leur portée.
Vérifiez la compatibilité : Assurezvous que les plaques de douilles sont compatibles avec votre Lee Pro
1000 Progressive Press et le calibre spécifique que vous utilisez.
Évitez la surcharge : Ne dépassez pas la capacité recommandée des plaques de douilles pour éviter les
pannes ou les accidents.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre Lee Pro 1000 Progressive Press est éteinte et débranchée avant l'installation.
Rassemblez tous les outils et composants nécessaires à l'installation.

Installation :

Retirez toutes les plaques de douilles existantes de la presse.
Alignez la plaque de douilles PRO 1000 #2 avec les points de montage sur la presse.
Fixez la plaque de douilles en place selon les instructions du fabricant.
Vérifiez que la plaque de douilles est solidement fixée et correctement alignée.

Utilisation :

Chargez les cartouches appropriées dans la plaque de douilles, en vous assurant qu'elles sont
correctement positionnées.
Suivez les directives opérationnelles pour votre Lee Pro 1000 Progressive Press afin d'assurer un
rechargement sûr et efficace.
Inspectez régulièrement les plaques de douilles pour détecter l'usure et remplacezles si nécessaire.

Entretien :

Nettoyez régulièrement les plaques de douilles pour éliminer les débris ou résidus.
Rangez les plaques de douilles dans un endroit sec et sécurisé lorsqu'elles ne sont pas utilisées.

Instructions de mise au rebut



Disposez des plaques de douilles endommagées ou usées conformément aux réglementations locales.
Recyclez les matériaux d'emballage lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant les plaques de douilles PRO 1000, veuillez vous référer aux
coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage du produit ou sur leur site officiel.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de
l'utilisation des plaques de douilles PRO 1000. Merci de votre attention à la sécurité et à la conformité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Piastra Shell
PRO 1000

Introduzione
Grazie per aver scelto le Piastra Shell PRO 1000 di Lee Precision. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace delle tue piastre shell. Si prega di leggere attentamente
questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Segui sempre le istruzioni e le raccomandazioni del produttore.
Conserva tutta l'imballaggio e le etichette per riferimento futuro.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Consapevolezza dei Rischi: Sii consapevole dei potenziali rischi come bordi affilati o parti in movimento
durante il funzionamento.
Utilizza Dispositivi di Protezione Individuale (DPI): Indossa sempre DPI appropriati, inclusi occhiali di
sicurezza e guanti, quando maneggi o operi le piastre shell.
Tenere Fuori dalla Portata dei Bambini: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte dei bambini.
Conservalo in un luogo sicuro lontano dalla loro portata.
Controlla la Compatibilità: Assicurati che le piastre shell siano compatibili con la tua pressa progressiva Lee
Pro 1000 e con il calibro specifico che stai utilizzando.
Evitare il Sovraccarico: Non superare la capacità raccomandata delle piastre shell per prevenire
malfunzionamenti o incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la tua pressa progressiva Lee Pro 1000 sia spenta e scollegata prima dell'installazione.
Raccogli tutti gli strumenti e i componenti necessari per l'installazione.

Installazione:

Rimuovi eventuali piastre shell esistenti dalla pressa.
Allinea la Piastra Shell PRO 1000 #2 con i punti di montaggio sulla pressa.
Fissa la piastra shell in posizione secondo le istruzioni del produttore.
Controlla nuovamente che la piastra shell sia saldamente attaccata e correttamente allineata.

Uso:

Carica le cartucce appropriate nella piastra shell, assicurandoti che siano inserite correttamente.
Segui le linee guida operative per la tua pressa progressiva Lee Pro 1000 per garantire un
ricaricamento sicuro ed efficiente.
Ispeziona regolarmente le piastre shell per usura e strappi, e sostituiscile se necessario.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente le piastre shell per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conserva le piastre shell in un luogo asciutto e sicuro quando non sono in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali piastre shell danneggiate o usurate in conformità con le normative locali.
Ricicla i materiali di imballaggio quando possibile per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o supporto riguardo alle Piastra Shell PRO 1000, si prega di fare riferimento ai dettagli di
contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto o sul loro sito web ufficiale.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso
delle Piastra Shell PRO 1000. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e alla conformità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Talerzy PRO 1000

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór talerzy PRO 1000 od Lee Precision. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje dotyczące
bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie talerzy. Prosimy o uważne
zapoznanie się z treścią tego dokumentu przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze przestrzegaj instrukcji i zaleceń producenta.
Zachowaj wszystkie opakowania i etykiety do przyszłego odniesienia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu

Świadomość zagrożeń: Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń, takich jak ostre krawędzie lub ruchome
części podczas obsługi.
Używaj Ochrony Osobistej (PPE): Zawsze zakładaj odpowiednią ochronę osobistą, w tym okulary ochronne
i rękawice, podczas obsługi talerzy.
Trzymaj z dala od dzieci: Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Przechowuj go w
bezpiecznym miejscu, z dala od ich zasięgu.
Sprawdź zgodność: Upewnij się, że talerze są zgodne z Twoją prasą Lee Pro 1000 Progressive Press oraz
konkretnym kalibrem, którego używasz.
Unikaj przeciążania: Nie przekraczaj zalecanej pojemności talerzy, aby zapobiec awariom lub wypadkom.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoja prasa Lee Pro 1000 Progressive Press jest wyłączona i odłączona przed
instalacją.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty wymagane do instalacji.

Instalacja:

Usuń wszelkie istniejące talerze z prasy.
Ustaw talerz PRO 1000 Shell Plate #2 w odpowiednich punktach mocowania na prasie.
Zabezpiecz talerz na miejscu zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy talerz jest mocno przymocowany i prawidłowo wyrównany.

Użytkowanie:

Załaduj odpowiednie naboje do talerza, upewniając się, że są prawidłowo osadzone.
Postępuj zgodnie z wytycznymi operacyjnymi dla Twojej prasy Lee Pro 1000 Progressive Press, aby
zapewnić bezpieczne i efektywne ładowanie.
Regularnie sprawdzaj talerze pod kątem zużycia i wymieniaj je, jeśli to konieczne.

Konserwacja:

Regularnie czyść talerze, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj talerze w suchym i bezpiecznym miejscu, gdy nie są używane.

Instrukcje Dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte talerze zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykluj materiały opakowaniowe tam, gdzie to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.



Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wsparcia dotyczącego talerzy PRO 1000, prosimy o zapoznanie się z danymi
kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu lub na ich oficjalnej stronie internetowej.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, można zapewnić bezpieczne i
skuteczne doświadczenie podczas korzystania z talerzy PRO 1000. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i
zgodność.
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Turvallisuusohjeet PRO 1000 Shell Plates tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Lee Precisionin PRO 1000 Shell Plates tuotteet. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja
suositukset varmistaaksesi, että shelllevyjen käyttö on turvallista ja tehokasta. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen
asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetulla tavalla.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Säilytä kaikki pakkaukset ja etiketit tulevaa viittausta varten.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti muistutukset mahdollisista tuotteen takaisinvedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Vaaratietoisuus: Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, kuten terävistä reunoista tai liikkuvista osista käytön
aikana.
Henkilökohtaisen suojavarustuksen (PPE) käyttö: Käytä aina asianmukaista PPE:tä, mukaan lukien
suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tai käytät shelllevyjä.
Pidä lasten ulottumattomissa: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Säilytä se turvallisessa paikassa
heidän ulottumattomissaan.
Tarkista yhteensopivuus: Varmista, että shelllevyt ovat yhteensopivia Lee Pro 1000 Progressive Press
laitteesi ja käyttämäsi kaliiperin kanssa.
Vältä ylikuormitusta: Älä ylitä suositeltua kapasiteettia shelllevyissä estääksesi vikoja tai onnettomuuksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että Lee Pro 1000 Progressive Press laitteesi on sammutettu ja irrotettu ennen asennusta.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja komponentit asennusta varten.

Asennus:

Poista kaikki olemassa olevat shelllevyt puristimesta.
Kohdista PRO 1000 Shell Plate #2 puristimen kiinnityspisteiden kanssa.
Varmista shelllevy paikalleen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että shelllevy on tiukasti kiinnitetty ja oikein kohdistettu.

Käyttö:

Lataa sopivat patruunat shelllevyyn varmistaen, että ne ovat oikein paikoillaan.
Noudata Lee Pro 1000 Progressive Press laitteesi käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
lataamisen.
Tarkista säännöllisesti shelllevyjen kunto ja vaihda ne tarvittaessa.

Huolto:

Puhdista shelllevyt säännöllisesti poistamalla kaikki roskat tai jäämät.
Säilytä shelllevyt kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun niitä ei käytetä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet shelllevyt paikallisten määräysten mukaisesti.
Kierrätä pakkausmateriaalit, jos mahdollista, ympäristövaikutusten minimoimiseksi.



Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea PRO 1000 Shell Plates tuotteiden suhteen, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu tuotepakkauksessa tai heidän virallisilla verkkosivuillaan.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen PRO 1000
Shell Plates tuotteiden käytössä. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen ja sääntöjen noudattamiseen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för PRO 1000 Hylsplattor

Introduktion
Tack för att du valt PRO 1000 Hylsplattor från Lee Precision. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av dina hylsplattor. Vänligen läs detta dokument noggrant
innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Följ alltid tillverkarens instruktioner och rekommendationer.
Behåll all förpackning och etiketter för framtida referens.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskmedvetenhet: Var medveten om potentiella faror såsom vassa kanter eller rörliga delar under drift.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE): Bär alltid lämplig PPE, inklusive skyddsglasögon och handskar,
när du hanterar eller använder hylsplattorna.
Håll utom räckhåll för barn: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Förvara den på en säker
plats bortom deras räckhåll.
Kontrollera kompatibilitet: Se till att hylsplattorna är kompatibla med din Lee Pro 1000 Progressiva Press
och den specifika kaliber du använder.
Undvik överbelastning: Överskrid inte den rekommenderade kapaciteten för hylsplattorna för att förhindra fel
eller olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att din Lee Pro 1000 Progressiva Press är avstängd och urkopplad innan installation.
Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter som krävs för installation.

Installation:

Ta bort eventuella befintliga hylsplattor från pressen.
Justera PRO 1000 Hylplatta #2 med monteringspunkterna på pressen.
Säkra hylplattan på plats enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att hylplattan är ordentligt fästad och korrekt justerad.

Användning:

Ladda de lämpliga patronerna i hylplattan och se till att de sitter korrekt.
Följ driftsriktlinjerna för din Lee Pro 1000 Progressiva Press för att säkerställa säker och effektiv
omladdning.
Inspektera regelbundet hylsplattorna för slitage och byt ut dem vid behov.

Underhåll:

Rengör hylsplattorna regelbundet för att ta bort skräp eller rester.
Förvara hylsplattorna på en torr och säker plats när de inte används.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna hylsplattor i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn förpackningsmaterial där det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller stöd angående PRO 1000 Hylsplattor, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter
som finns i produktens förpackning eller på deras officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse vid
användning av PRO 1000 Hylsplattor. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och efterlevnad.
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Bezpečnostní pokyny pro desky PRO 1000

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali desky PRO 1000 od společnosti Lee Precision. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání vašich desek. Před instalací a
použitím si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Vždy dodržujte pokyny a doporučení výrobce.
Uchovávejte veškeré obaly a štítky pro budoucí použití.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo incidenty příslušným úřadům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření při používání

Povědomí o nebezpečích: Buďte si vědomi potenciálních nebezpečí, jako jsou ostré hrany nebo pohyblivé
části během provozu.
Používejte osobní ochranné prostředky (OOP): Vždy noste vhodné OOP, včetně ochranných brýlí a
rukavic, při manipulaci nebo obsluze desek.
Uchovávejte mimo dosah dětí: Tento produkt není určen pro použití dětmi. Uložte jej na bezpečné místo
mimo jejich dosah.
Zkontrolujte kompatibilitu: Ujistěte se, že desky jsou kompatibilní s vaším progresivním lisem Lee Pro 1000
a konkrétním kalibrem, který používáte.
Vyhněte se přetěžování: Nepřekračujte doporučenou kapacitu desek, abyste předešli poruchám nebo
nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zajistěte, aby byl váš progresivní lis Lee Pro 1000 vypnutý a odpojený před instalací.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a komponenty potřebné k instalaci.

Instalace:

Odstraňte jakékoli stávající desky z lisu.
Zarovnejte desku PRO 1000 Shell Plate #2 s montážními body na lisu.
Zajistěte desku na místě podle pokynů výrobce.
Důkladně zkontrolujte, zda je deska pevně připevněna a správně zarovnána.

Použití:

Na desku naložte vhodné náboje a ujistěte se, že jsou správně usazeny.
Dodržujte provozní pokyny pro váš progresivní lis Lee Pro 1000, abyste zajistili bezpečné a efektivní
nabíjení.
Pravidelně kontrolujte desky na opotřebení a v případě potřeby je vyměňte.

Údržba:

Pravidelně čistěte desky, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo zbytky.
Ukládejte desky na suchém a bezpečném místě, když se nepoužívají.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované desky v souladu s místními předpisy.
Recyklujte obalové materiály, kde je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se desek PRO 1000 se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce
uvedené v obalu produktu nebo na jejich oficiálních webových stránkách.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání desek PRO
1000. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a souladu.


